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COMUNICADO 


O GOKIGENYOU NÃO SE RESPONSABILIZA POR DOWNLOAD 
DE SEUS PROJETOS EM OUTROS BLOGS/SITES QUE NÃO 
SEJAM NOSSOS PARCEIROS. 

SÓ PERMITIMOS A DIVULGAÇÃO DE NOSSOS PROJETOS SE 
FOREM CUMPRIDAS AS SEGUINTES NORMAS, SÃO ELAS: 


1) MANTER O FORMATO ORIGINAL DO ARQUIVO, NÃO FAZEN- 
DO QUALQUER REENCODE. 

2) DIRECIONAR O LINK DE DOWNLOAD PARA A PÁGINA 
PRINCIPAL DO GOKIGENYOU 

3) E ADICIONAR AO SITE/BLOG UM BANNER DO NOSSO 
SITE. 


SiTES/BLOGS PARCEIROS QUE DESCUMPRIREM 
AS REGRAS SERÃO DESCREDENCIADOS. 


FARA MAIS INFORMAÇÕES ENTREM EM CONTATO CONOSCO 
ATRAVÉS DA PARTE DE CONTATOS DO NOSSO SITE. 

O GOKIGENYOU AGRADECE A ATENÇÃO E DESEJA A TODOS 
UMA BOA LEITURA, 


é 
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Atenção 


Você está lendo este mangá no site Mangás Yuri! 


Nenhum título postado aqui é traduzido pelo site. Recomendamos 
que acesse a scan que traduziu o capítulo e conheça outros 
projetos feitos por eles. 


ALGO QUE ACONTECEU NO DORMITÓRIO ABEL 


ARA 


a 


espirra En RR RR 


EE 


ESTVE 
MUITO OCU- 
PADO PARA 


MAS 
É BOM 
ENTRAR 
NUM GRAN- 
DE BANHEIRO 
DE VEZ EM 
QUANDO. 


v 


HOJE 
VOU EX- 
PERIMENTAR 
OS BANHEIROS 
PÚBLICOS. 


POR UM 
MOMENTO 
PENSEI QUE 
ERA O LÍDER 
DO DORMITÓ- 
RIO ALI- 


QUE ARMAZE- 
NAM VÍDEOS DE 
HOMENS DO 
SÉCULO 21 


“TEMUNS 
VÍDEOS REAL- 


SE SUR- 
PREENDA, 
TUDO BEM. 


ESPERA. 
OUVI UMA VOZ 
BEM ALTA... O 

QUE ESTÃO 
FAZENDO? 


AH, 
ESTAMOS 
OLHANDO 
"HoMEM” 


ESSA 
PARTE 
A 


MEIO QUE 
PARECE 


COM UM 
LIEN, 


TAMBE 


= 
RE 


ASSISTIR 


NOJENTO! 


Mo 
Hi) Il 


AQUILO É 
TOTALMENTE 
NOJENTO!! 


É ESTRANHO! “e 


HOMENS SÃO 
ESTRANHOS! 


TIA VARIAS 
DESSAS COl- 
SAS NO PASSADO 
ENTÃO A EXTINH 

ÇÃO DELES 
= FOI A COISA 
= ; CERTA! 


| 


| ' 


y 
us 
= 
S 


S 
E 
= 
& 
& 


POR QUE 


Q 
a 
& 
s 
e) 


á a 
Ê 


AH, J) 
QUE VOC 


VEIO AQUI 
NÃO TENHO 
OUTRA AL- 
TERNATIVA.. 


ES DESSA 


ESCOLA 


u 


w & 
[a 
& 
g8 
> 
LES) 
“au Q 


TÉ 


3 
Ê 


E 
MY 
E 
NS 
= 
ph) 
a 


CONTADO A 
AGORA 


(UATATUTECT CTC <T< 


KOSHIRO 
“KUN, ESTÁ 
BEM? 


UM 2 q À 
SONHO..? ú Ro É KOSHIRO 


SÉRIO? ê S ; -KUN, VOCÊ 
: FICOU SOBRE- 
CARREGADO PELO 
CALOR E DES- 
MAIOU! 


MATSURI.. 
MIZUKI../ 
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